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	ÉVKÖNYVE


Diósgyőr középmagyar kori helyneveinek nyelvi elemzése


Diósgyőr középmagyar kori neveinek feldolgozását azt követően láttam célszerűnek elvégezni, hogy a névanyag ómagyar korból adatolható részét már korábban közzétettem (Diósgyőr ómagyar kori helyneveinek szerkezeti elemzése. MNyj. 38: 451–6). A jelenleg vizsgált anyag százharminckét nevet foglal magában. Az azonos denotátumú, ám morfológiai eltérést mutató nevek (pl. Diósgyőr ~ Győr) külön szócikkbe kerülnek, a csupán hangtani eltérést mutató nevek (pl. Pető réte ~ Pető rétje) ugyanabban a szócikkben találhatók. A címszó megállapításában a jelenlegi névalak a mérvadó, ennek hiányában kikövetkeztetett mai névalakok létrehozására törekedtem. A címszó után közlöm a helynév deno�tá�tu�mát, majd adatközlő rész következik,1 itt az adott név 1526 és 1772 közötti előfordulásait közlöm, lehetőség szerint az összeset, melyet adatolni tudok, a gyakran előforduló helynevek esetében (pl. Diósgyőr, Szinva) csupán a fontosabbakat. Az etimológiailag nem áttetsző nevek esetén névfejtést is adok, továbbá közlöm a név szinonimáit, illetve a mai alakot, ha van ilyen.


Az összegyűjtött helynévanyag szerkezeti elemzése a Hoffmann István által kidolgozott helynévvizsgálati modell (Helynevek nyelvi elemzése. Debrecen, 1993) alapján történik, és a névrészek funkcionális-szemantikai elemzését végzem el.


�
Alsó-szőlő ’szőlőhegy Diósgyőr ha���tárában’ 1563: Alsószőlő (Bor-gy.). Al-szőlő néven is említik.


Al-szer ’szőlőhegy Diósgyőr ha�tá�rában’ 1578: promontorium Alzeer (Bor-gy.).�
1 Az adatközlő részben a forrásmegjelölések feloldása a következő: BLevF. = Borsodi Levéltári Füzetek; BLt. XI. 601. = A diósgyőri koronauradalom iratai. 1721–1869 (Borsod-Abaúj-Zemplén Megyei Levéltár); BmT. 67 = A Bükk kéziratos térképe. XVIII. század vége (Borsod-Abaúj-Zemplén Megyei Levéltár); Bor-gy. = Borovszky Samu kéziratos hagyatéka (Borsod-Abaúj-Zemplén Megyei Levéltár); FNESz. = Kiss Lajos, Földrajzi nevek etimológiai szótára.4 I–II. Bp., 1988; Gy. 1 = Györffy György, Az Árpád-kori Magyarország történeti földrajza. I. Bp., 1966; Schram = XVI–XVIII. századi földrajzi nevek az Országos Levéltár „Urbaria et Conscriptiones” gyűjteményében. Közreadja Schram Ferenc. MNyTK. 132. sz. Bp., 1973; SnvD. = Super nonarum vini Dyos�gewr. 1533 (Borsod-Abaúj-Zemplén Megyei Levéltár); Szendrei = Szendrei János, Miskolcz város története 1000–1800. II. Oklevéltár. Miskolc, 1904; Wenzel = Wenzel Gusztáv, Diósgyőr egykori történelmi jelentősége. Értekezések a történeti tudományok köréből. Szerk. Frankl Vilmos. II/7. Pest, 1873.


�
Al-szőlő ’szőlőhegy Diósgyőr hatá�rában’ 1563: Al Szölő (Schram 40). Ld. Alsó-szőlő.


Aszaló ’szőlőhegy Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1719: Azalo (Schram 41). A név Kiss Lajos szerint ’a fák kér�gének lehántolásával kiszárított er�dőrész’-re utalhatott (FNESz. I, 120), de utalhat szőlő-, gyümölcstermesztésre is.


Bakos ’szőlőhegy Diósgyőr ÉK-i ré�szén’ 1533: Bakos (SnvD.), 1578: Bakos (Bor-gy.). 1484-től adatolható (vö. MNyj. 38: 452). A név világi sze�mély�névi eredetű (Kázmér, RMCsSz. 70). Ma önállóan nem sze�re�pel, vi�szont szőlőhegyek el�ne�ve�zéseként ta�láljuk meg a Kis-~ és Nagy-~-hegy neveket.


Balmaz ? ’utca Diósgyőrben’ 1544: Balmaz (Bor-gy.), 1563: Platea Bal�maz (Schram 40), 1702: Galnaz (Schram 41). A név eredete nem tel�je�sen tisztázott, és későbbről nem is adatolható. A Galnaz adat elírás lehet. Kiss Lajos Balmazúj�város esetében a ~ névrészt török sze�mélynévi eredetű�nek véli (FNESz. I, 155).


Bánya-bükk ’erdő Diósgyőr D-i ré�szén’ 1730: Banyabik (Bor-gy.). Ma ~.


Barát ’erdő Diósgyőr É-i részén’ 1696: Baráth (Bor-gy.). A név a kör�nyéken birtokos pálos szerze�tesekkel függhet össze. Ma Barát-hegy.


Barát hegye ’szőlőhegy Diósgyőr É-i részén’ 1665: Baráthegye (Bor-gy.). Etimológiáját ld. a Barát cím�szónál. Barátok hegye néven is em�lí�tik. Ma Ba�rát-hegy.


Barát-hegy farka ’szőlő Diósgyőr É-i részén’ 1738: Baráth-Hegy-farka (Schram 41).


Barátok földje ’szántóföld Diós�győr határában’ 1607: Baratok feolde (Bor-gy.). Etimológiáját ld. a Ba�rát címszó�nál. A név későbbről nem adatolható.


Barátok hegye ’szőlőhegy Diós�győr É-i részén’ 1594: barátok hegye (Bor-gy.). Ld. Barát hegye.


Belvács-kút ’forrás Diósgyőr DNy�i határában’ 1746: Belvács-kút (Bor-gy.). A belvács névrész ismeretlen eredetű.


Bika ’rét Diósgyőr D-i részén’ 1679: Bika (Bor-gy.). Ma ~-rét.


Bodnár-kút ’forrás Diósgyőr hatá�rában’ 1746: Bodnár-kút (Bor-gy.).


Bodó völgye ’völgy Diósgyőr ÉK-i határában’ 1598: Bodówölgye (Bor-gy.).


Bornemissza ’szőlő, illetve rét Diós�győr ÉK-i részén, a Lyukó-völgy�ben’ 1719: Bornemisza, 1744: Bornem�issanajum (Schram 41). A név jelen�tése ’borivástól tar�tóz�kodó személy’ (TESz. I, 346), el�képzelhető, hogy a terület bir�tokosának család- vagy ragad�vány�neve volt ez.


Borsós hegye ’hegy Diósgyőr D-i ha�tá�rában’ 1746: Borsós-hegye (Bor-gy.).


Bükkös alja ’irtvány Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1619: Bikkesallya (Bor-gy.).


Csanyik 1. ’patak Diósgyőr É-i ré�szén’ 1759: Rivulus Csenyig (Bor-gy.). 2. ’völgy Diósgyőr É-i részén’ 1759: Vallis Csenyeg ~ Csenyig (Bor-gy.). 1313-tól adatolható (vö. MNyj. 38: 452). A név korábban településnév a területen, s mint ilyen, puszta sze�mélynévi eredetű (FNESz. I, 305). Ma erdő ugyanott ~ néven.


[Császár-hegy] ’szőlőhegy Diós�győr ÉK-i határában’ 1738: Kaiserbergh (Schram 41). Ma Nagy-~, Kis-~.


Császár-oldal ’szőlő Diósgyőr ÉK�i határában’ 1738: Császár oldal (Schram 41). Etimológiáját ld. [Csá�szár-hegy].


Csernely ’szőlőhegy Diósgyőr ÉK-i ha�tá�rában’ 1738: Csernely (Schram 41). A név összefüggésbe hoz�ható a környéken birtokos Chernel-családdal, akiknek neve a nem messze fekvő Csernely falu ne�vét is adta (FNESz. I, 324 és Kázmér, RMCsSz. 240). A név ké�sőbb eltorzult, nyilván mivel a nyelv�tudat már nem hozta össze�füg�gésbe a családnévvel, és a XIX. szá�zad�tól nagyon gyakran a Csernalj írás�móddal is találkozunk. Ma Kis-Csernalj, Csernely-tető.


Csűrös-kert ’szántó Diósgyőr hatá�rában’ 1744: Czürös kert (Schram 41).


Dalos-oldal ’szőlő Diósgyőr ÉK-i határában’ 1738: Dalós óldal (Schram 41). Ma Danlos.


Diósgyőr ’egykor önálló település, je�len�leg Miskolc város Ny-i része’ 1527: Dyosgyewr, 1533: Dyosgewr (SnvD.), 1537: Dyosgewr, 1540: Dyos�gewr, 1544: Dyosger (Bor-gy.), 1548: Dioschgieur, 1550: Dyosgywr (Wen�zel 78), 1597: Diosgyeor, 1598: Dios Geor, 1607: castri Diosgyeor, 1609: Diosgeor, 1623: Dyos Geor, 1628: Di�os Giőr ~ Dyos Geőr, 1654: Dyosgyor ~ Diosgioriensis ~ Diós�geőriensis, 1706: Dios Győr, 1711: Dios Győ�ri�en�se, 1725: Diós-Győr, 1730: Diós�győ�ri�ensis (Bor-gy.), [XVIII. sz. v.]: Diós Győr (BLevF.). 1304-től adatolható (vö. MNyj. 38: 452). Győr né�ven is említik. Ma ~ né�ven Mis�kolc városré�sze.


Elő-hegy ’szőlőhegy Diósgyőr ÉK-i ré�szén’ 1619: Előhegy (Bor-gy.), 1738: Elő-Hegy (Schram 41). Az Eley név már 1364-től adatolható (vö. MNyj. 38: 452). Varjas-oldal néven is említik. Ma ~.


Elő-szőlők ’szőlő Diósgyőr ÉK-i ré�szén’ 1672: Elő Szőlők (Schram 41).


Erenyő ’völgy Diósgyőr északi ré�szén’ rét, szőlő, illetve dűlő Diós�győr ÉK-i részén’ 1563: Renyew (Schram 40) ~ Renyu ~ Renyw (Bor-gy.), 1578: Rhenyeő, 1594: Renyő, 1595: Renyő, 1619: Reniő, 1701: Renyő (Bor-gy.), 1702: Renyő, 1744: Renyő (Schram 41). Helynévként 1390-től adatolható (vö. MNyj. 38: 452). A név Ernye (Eryney) bán, a vár és kör�nyéke XIII. századi birto�ko�sá�nak nevét őrzi (Gy. 1: 774), érdekes mó�don a vizsgált idő�szakban csak Renyő alakban fordul elő, szó eleji cson�kulással, de a XIX. század�ban visszatér az Erenyő alak. Ma ~.


Fazekas-oldal ’szőlő Diósgyőr É-i ré�szén’ 1738: Fazekas Óldal (Schram 41). Ma Fazekas-dűlő.


Fekete-erdő ’erdő Diósgyőr hatá�rában’ 1550/93: sylva Fekete Erdő (Szend�rei 215), 1593: Fekete Erdeő (Szendrei 262), 1704: fekete nevő erdő (Szendrei 409). 1391-től adatolható (vö. MNyj. 38: 452), utoljára pedig 1851-ből (Fé�nyes Elek, Ma�gyar�ország geog�raphiai szótára III. Pest. 1851. 101).


Felső-Lyukó ’szőlő Diósgyőr ÉK-i részén’ 1738: Felső-Lyukó (Schram 41). Ma ~.


Fűrész ? ’irtvány Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1619: Furéz (Bor-gy.). A név egyet�len adatként fordul elő, nehe�zen olvasható, valószínű, hogy fű�rész�malom állt ott eredetileg (ld. FNESz. I, 485).


Gábor-kő ’szikla Diósgyőr D-i ha�tá�rá�ban’ 1746: Gábor-kő (Bor-gy.). Ma ~.


Galya ’szőlőhegy Diósgyőr É-i ré�szén’ 1533: Galya (SnvD.), 1578: Galya (Bor-gy.), 1770. k.: Gallya (Gy. 1: 767). 1315-től adatolható (vö. MNyj. 38: 452). A név valószínűleg egy szlovák helynév átvétele (FNESz. I, 495). Ma ~.


Garadna-bérc ’bérc Diósgyőr Ny-i ha�tá�rá�ban’ 1746: Garadna-Bércz (Bor-gy.). A Garadna névrész szláv ere�detű (FNESz. I, 497), a területen 1303-tól adatolható (vö. MNyj. 38: 452). Ma hely- és víznévként Garad�na.


Gulicska ’hegy Diósgyőr D-i ré�szén’ 1746: mons Gulyicska (Bor-gy.). A név ismeretlen ere�detű. Ma ~.


Gyökér-fertő ’helynév Diósgyőr D-i részén’ 1746: Gyükér-fertő (Bor-gy.).


Győr ’egykor önálló település, ma Mis�kolc város Ny-i része’ 1543: Gyur? (Wenzel 78). Anonymustól kezdve adatolható (vö. MNyj. 38: 452). A név etimo�lógiája vitatott (ld. FNESz. I, 548). Ld. Diósgyőr.


Győr-oldal ’szőlő Diósgyőr K-i ha�tá�rá�ban’ 1603: Giőr oldall (Bor-gy.). Ld. Győri-oldal.


Győri-oldal ’szőlő Diósgyőr K-i határában’, 1738: Győri Óldal (Schram 41). Győr-oldal néven is em�lítik.


Hárs-katyor ’szőlő Diósgyőr É-i ré�szén’ 1738: Hárs katyor (Schram 41). 


Hideg-oldal ’szőlő Diósgyőr É-i ré�szén’ 1738: Hidegh-Oldal (Schram 41). Ma Hidegoldal-dűlő.


Huta ’a mai Bükkszentlászló tele�pü�lés Diósgyőr D-i határában’ 1724: Huta ~ Hutta, 1730: Nagykő usque ad Huttam (Bor-gy.). A név je�len�tése itt ’üveggyártó üzem’ (TESz. II, 175; Várnai Judit Szilvia, Massa, há�mor, huta. LingDok1. Nyelvész-dok�toranduszok dolgozatai. Szerk. Szé�csényi Tibor. Szeged, 2000. 150–7). Önállóan utoljára 1815-ben említik a nevet (BLt. Nyt. c. 38).


Jónási-oldal ’szőlő Diósgyőr ÉK-i részén’ 1738: Jonási Oldal (Schram 41). Ma Jónás-dűlő, Jónás-hegy.


Kék-mező ’mező Diósgyőr D-i ré�szén’ 1746: Kék-mező (Bor-gy.). 1325-től adatolható (vö. MNyj. 38: 453). Ma ~.


Kengyel-szeg ’szántó Diósgyőr K-i ré��szén’ 1703: Kengyel Szegh (Schram 41).


Kerek-hegy ’szőlőhegy Diósgyőr ha�tá�rában’ 1533: Kerek hegh (SnvD.), 1563: Kerekhegy (Schram 40), 1578: Kerekhegy, 1603: Kerek hegy (Bor-gy.). Ma ~.


Kert alja ’szántó Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1742: Kert alla (Schram 41). Kertek alja néven is említik.


Kertek alja ’szántó Diósgyőr hatá�rában’ 1730: Kertekallya (Bor-gy.). Ld. Kert alja.


Királyasztal ’hegy Diósgyőr É-i ré�szén’ 1759: Királyasztal (Bor-gy.). Ma ~.


Kis-Bakos ’szőlő Diósgyőr ÉK-i ré�szén’ 1738: Kis-Bakos (Schram 41). Ma ~.


Kis-Erenyő ’szőlő Diósgyőr ÉK-i ré�szén’ 1738: Kiss Renyő (Schram 41). Ma ~.


Kis-Lyukó ’szőlő Diósgyőr ÉK-i ré�szén’ 1533: Kys Lwko (SnvD.), 1578: Kisliko (Bor-gy.). Ma ~.


Kis-Som ’helynév Diósgyőr hatá�rában’ 1746: Kiss-Som (Bor-gy.). Ma Nagy-Som-hegy.


Kő-kert ’szántó Diósgyőrben a vár kö�rül’ 1703: Kőkert, 1744: Kő kert (Schram 41). Ma ~.


Kőmázsa ’hegy Diósgyőr D-i ré�szén’ 1730: Kő Mazsa (Bor-gy.). Ma Nagy-~ és Kis-~.


Könyöklő-kő ’szikla Diósgyőr ha�tá�rá�ban’ 1746: Könyöklő-kő (Bor-gy.).


Kőrös ’szőlőhegy Diósgyőr ha�tá�rá�ban’ 1578: Koros (Bor-gy.). Ti�pi�kus víznévről van szó, így fel�té�te�lez�hető, hogy a közelben Kőrös ne�vű vízfolyás lehetett. Ebben az eset�ben a kőrös ’kő�risfa’ főnevünkhöz kell kötnünk (FNESz. I, 796) az el�ne�vezést. Későbbről nem ada�tol�ható.


Kőrös völgye ’szőlő Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1533: Koroswelge (SnvD.). Eti�mo�lógiáját ld. Kőrös.


Közép-Erenyő ’szőlő Diósgyőr ÉK-i részén’ 1738: Közép-Renyő (Schram 41).


Közép-Lyukó ’szőlő Diósgyőr ÉK-i részén’ 1738: Közép Lyukó (Schram 41).


Laczkó völgye ’völgy Diósgyőr D-i ré�szén’ 1746: Laczko-völgye (Bor-gy.).


Liget ’szőlőhegy Diósgyőr határá�ban’ 1533: Lygheth (SnvD.), 1563: Lygeth (Schram 40), 1578: Ligetth, 1619: Li�geth (Bor-gy.). A név ké�sőbb�ről nem adatolható.


Lipóc ’szőlőhegy Diósgyőr határá�ban’ 1533: L˙poch (SnvD.), 1563: Lypocz (Schram 40), 1578: Lipoch, 1629: Lipocz (Bor-gy.). A név szláv ere�de�tű (FNESz. II, 38). [Oltár] né�ven is említik. Későbbről nem ada�tolható.


Lyukó 1. ’rét, erdő Diósgyőr ÉK-i ré�szén’ 1563: Lywko (Schram 40), 1604: Lyuko (Schram 40), 1658: Lyuko, 1662: Lyuk, 1676: Lyukó, 1682: Lyuko, 1683: Lyukó, 1711: Lyuko (Bor-gy.). 1325-től adatolható (vö. MNyj. 38: 453). 2. ’kocsma Diós�győr ÉK-i részén’ 1744: Lyuko (Schram 41). A név szláv eredetű (FNESz. II, 58). Ma a ~ önállóan csak a terület népies elnevezésében él.


Lyukó eleje ’szántó Diósgyőr ÉK-i ré�szén’ 1604: Lyuko eley, 1702: Lyuko eleye (Schram 41).


Lyukó-torok ’szőlő Diósgyőr ÉK-i ré�szén’ 1533: Lw kô thorok (SnvD.), 1578: Likotorok, 1603: Liuko Torok, 1616: Liuko Torok (Bor-gy.), 1672: Lyuko torokban (Schram 41).


Lyukó-völgy ’rét, szántó Diósgyőr ÉK-i részén’ 1702: Lyukó völgy (Schram 41), 1703: Luko Völgy, 1744: valle Lyukó (Schram 41), 1770 k.: Lyukó völgy (Gy. 1: 790). Ma ~.


Lyukó völgye ’rét, szántó Diósgyőr ÉK-i részén’ 1744: Lyükő Völgye ~ Lyukó völgye (Schram 41). Etimoló�giáját ld. Lyukó. Ma Lyukó-völgy.


Macska-lyuka völgye ’helynév Diós�győr D-i határában’ 1746: Macs�ka-lyuka-völgye (Bor-gy.).


Márkus-fő ’forrás Diósgyőr D-i ré�szén’ 1746: Márkusfő (Bor-gy.). 


Márkus vize ’patak Diósgyőr D-i ré�szén’ 1746: Márkus-vize (Bor-gy.).


Márkus-völgy ’völgy Diósgyőr D-i ré�szén’ 1724: Markus völgy (Bor-gy.).


Máté kútja ’rét Diósgyőr határában’ 1702: Mathe kuttya, 1703: Mathe kuttya dictum (Schram 41).


Megállj ’kocsma Diósgyőr terüle�tén’ 1744: Megyálly (Schram 41). A név későbbről nem adatolható.


Meleg-oldal ’szőlő Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1738: Melegh óldal (Schram 41).


Meleg-víz folyása ’vízfolyás Diós�győr D-i részén’ 1746: Meleg-víz-fo�lyása (Bor-gy.).


Mező ’szántó Diósgyőr határában’ 1563: Mezeő (Bor-gy.), 1604: Mezeő (Schram 40), 1702: Mezeö (Schram 41).


Nádas-kút-rét ’rét Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1706: Nadaskut Réth (Bor-gy.). Ma Nádas-rét.


Nagy-Bakos ’szőlőhegy Diósgyőr ÉK-i részén’ 1738: Nagy-Bakos (Schram 41). Ma ~-hegy.


Nagy-Erenyő ’szőlő Diósgyőr ÉK-i ré�szén’ 1738: Nagy Renyő (Schram 41). Ma ~.


Nagy-kő ’hegy Diósgyőr D-i ré�szén’ 1730: Nagykő, 1746: Nagy-kő (Bor-gy.).


Nagy-mező ’mező Diósgyőr DK-i ré�szén’ 1746: Nagy-Mező (Bor-gy.). Ma ~.


Nyárjú-hegy ’hegy Diósgyőr DK-i ré�szén’ 1746: Nyarju-hegy (Bor-gy.). A nyárjú nyelvjárási alak, vö. nyár�nyú, jelen�tése ’nyárfa’ (Szinnyei Jó�zsef, Magyar táj�szótár. Bp., 1893. I, 1538). Ma ~, illetve a népeti�mo�lógia alkotta Nyár-Új-hegy né�ven is szere�pel.


Nyírjes ’domb Diósgyőr DK-i ré�szén’ 1578: Nyres (Bor-gy.), 1771: Nyirjes (BLevF. 7: 31). 1325-től ada�tolható (vö. MNyj. 38: 453). Ma ~.


Nyírjes-kút 1. ’forrás Diósgyőr DK-i részén’ 1730: Nyiries Kút (Bor-gy.) 2. ’domb Diósgyőr DK-i ré�szén’ 1730: Nyiries Kút (Bor-gy.).


Óhuta ’a mai Bükkszentlászló tele�pü�lés Diósgyőr D-i határában’ 1765: Vetero-Huttensium (BLt. XI. 601. 1218), 1766: Óhuta (FNESz. I, 271). Etimológiáját ld. Huta. A tele�pü�lés ne�vét 1939-ben változtatták Bükk�szent�lászlóra.


Oldal-kút ’forrás Diósgyőr D-i ré�szén’ 1746: Oldal-Kút (Bor-gy.).


[Oltár] ’szőlőhegy Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1563: Altaris (Schram 40). Ld. Li�póc.


Ördög lyuka ’hely Diósgyőr Ny-i határában, Szentlélek mellett’ 1620: praedii Eórdógliuka (Bor-gy.).


Ösztöri-oldal ’szőlő Diósgyőr É-i ha�tá�rá�ban’ 1741: Eösztöri oldal (Schram 41). Ld. Tehéntánc.


Palya ’szőlő Diósgyőr határában’ 1738: Palya (Schram 41).


Pap malma ’malom Diósgyőr terü�le�tén’ 1694: Papmalma (Szendrei 378).


Pasa ’erdő Diósgyőr határában’ 1702: Pasa (Schram 41). A névről el�kép�zel�hető, hogy a török hó�dolt�sággal állt összefüggésben.


Pazsag völgye ’helynév Diósgyőr D-i részén’ 1746: Posag-völgye (Bor-gy.). A név szláv eredetű, és eti�mo�lógiai szempontból talán Pozsega hely�ség nevével lehet azonos (FNESz. II, 369). Ma Pazsag-völgy.


Pecér ’helynév Diósgyőr É-i ré�szén’ 1578: Pecher, 1619: Pechér (Bor-gy.), 1738: Peczér (Schram 41). 1343-tól adatolható (vö. MNyj. 38: 453). A név a pecér ’kutyagondozó’ je�len�tésű szó�ból ered (FNESz. II, 328), és talán a királyi udvar diós�győri várbeli tartóz�kodásához köt�hető. Ma ~.


Petákos-oldal ’szőlő Diósgyőr ha�tá�rá�ban’ 1738: Petákos-oldal (Schram 41). Ma Petákos dűlő.


Pető rétje ’rét Diósgyőr határában’ 1672: Petho rete, 1702: Pethő Rettye, 1703: Petheö Retye, 1744: Pethő Réttye (Schram 41).


Poklos-telek-fő ’hely Diósgyőr D-i részén’ 1730: Poklostelekfő (Bor-gy.). A Poklos-telek név 1325-től adatol�ha�tó (vö. MNyj. 38: 453). A poklos jelző olyan területre utal, ahol „feke�te, szurkos, ragadós a föld” (FNESz. II, 359). Ma Poklos-tető.


Puszta-Szentlélek ’hely Diósgyőr Ny-i részén’ 1746: locus Puszta-Szent-Lélek (Bor-gy.). Ld. Szentlélek.


Pünkösd-hegy ’szőlőhegy Diós�győr K-i határában’ 1738: Pünkosd Hegy (Schram 41). Ma ~.


Pünkösd-hegy alja ’szőlő Diósgyőr K-i határában’ 1738: Pünkösd-Hegy-Allya (Schram 41).


Rakottyás-fertő ’helynév Diósgyőr D-i részén’ 1746: Rakottyás-fertő (Bor-gy.). A Rakottyás név 1315-től adatolható (vö. MNyj. 38: 453). A névrész a rekettyés veláris alakválto�zata. Ma Ra�kottyás.


Rakottyástó ’erdő Diósgyőr D-i részén’ 1770 k.: Rakottyás tó (Gy. 1: 767).


Répás ’helynév Diósgyőr D-i ré�szén’ 1766: Répás (FNESz. II, 409). A név jelentése ’erdőirtással nyert hely, irtvány’, melybe jó ideig répát ve�tettek, hogy kipusztuljon a gaz (FNESz. II, 408). Ma Répáshuta te�le�pülés.


Sár-kút ’helynév Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1746: Sárkút (Bor-gy.).


Sáros ’utca Diósgyőrben’ 1563: P. Saros vocata (Schram 40), 1702: Sáros (Schram 41). A név későbbről nem adatolható.


Szarka ’szőlőhegy Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1563: Szarka (Bor-gy.). Ma Szar�ka-hegy.


Szarka-mál ’szőlő Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1533: Zarka mal (SnvD.).


Szarka-szőlő ’szőlő Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1563: Szarka Szölő (Schram 40).


Szél-hegy ’szőlőhegy Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1533: Zelhegh, 1563: Szér? hegy (Bor-gy.). A név ké�sőbb�ről nem adatolható.


Szél-hegy-verő ’szőlőhegy Diós�győr határában’ 1533: Zel hegh verew (SnvD.). A név későbbről nem ada�tol�ható.


Szénégető-völgy-fő ’helynév Diós�győr határában’ 1746: Szén-égető-völgy-fő (Bor-gy.).


Szent László alja ’szőlő Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1738: Szt. Laszlo-allya (Schram 41).


Szent László hegye ’szőlőhegy Di�ós�győr határában’ 1578: Zenth Lazlo hegye (Bor-gy.), 1738: Szt. Laszlo Hegye (Schram 41). Ma Nagy-László-hegy.


Szentlélek ’helynév Diósgyőr Ny-i ré�szén’ 1620: Zentlelek, 1628: Zenth Lelek (Bor-gy.), 1702: Szent Lelek (Schram 41), [XVIII. sz. v.]: Szent Lélek (BLevF.). 1471-től adatolható (vö. MNyj. 38: 453). 1313-ban már állt itt a Szentlélekről nevezett pálos ko�los�tor (Gy. 1: 774), s a puszta temp�lomcím vált helynévvé. (vö. Mező András, A templomcím a magyar helységnevekben. Bp., 1996. 141–3). Szentlélek-puszta néven is említik. Ma ~.


Szilvás-völgy ’szőlő Diósgyőr hatá�rá�ban’ 1738: Szilvás-Völgy (Schram 41). Ma ~.


Szinva ’a Sajó jobb oldali mel�lék�vi�ze’ 1549: Zynwa (Bor-gy.), 1562/1701: Szinya (Szendrei 226), 1582/98: Szinyva (Szendrei 259), 1594: Szinyva (Bor-gy.), 1598/1738: Szinyva [2a] (Szendrei 266), 1682: Szinyva (Bor-gy.), 1691: Szinyva (Szendrei 544), 1694: Szinyha (Szendrei 378), 1766: Szinyva (Bor-gy.). 1296-tól adatolható (vö. MNyj. 38: 453). Valószínűleg szláv eredetű (FNESz. II, 584). Ma ~.


Szita-szer ’szőlőhegy Diósgyőr ha�tá�rában’ 1533: Zythazer (SnvD.).


Tamás széke ’helynév Diósgyőr D�i részén’ 1746: Tamás-széke (Bor-gy.).


Tatár árokja ’irtvány Diósgyőr K-i ré�szén’ 1619: Thatararokia (Bor-gy.). A név eredetére a tatárjárás és IV. Bélának a közelben zajlott muhi csa�ta utáni menekülése adja a ha�gyo�mányos magyarázatot, de mivel el�ső adata 1619-ből való, a törö�kök jelenlétével is összefügghet, illet�ve akár családnév is lehet a Tatár előtag. Ma Tatár-árok.


Tehéntánc ’szőlő Diósgyőr É-i ha�tá�rá�ban’ 1738: Tehéntáncz (Schram 41). A név a tehenek ug�rán�dozására vonat�kozott, amikor le�gelőre vitték őket, te�hát ez a hely�név eredetileg valószínű, hogy le�ge�lőre utalt (FNESz. II, 628). Ösztöri-oldal néven is említik. Ma Tehéntánc-dűlő.


Tó-gát ’malom Diósgyőr területén’ 1563: Toogaath ~ Toogath (Bor-gy.).


Újhuta ’ma Bükkszentkereszt te�le�pü�lés Diósgyőr D-i határában’ 1766: Újhuta (FNESz. I, 271). Eti�mo�lógiáját ld. Huta. A település ne�vét 1939-ben változtatták Bükk�szentkeresztre.


Vad-kert ’szőlő Diósgyőrben’ 1533: Wad kerth (SnvD.), 1578: Waadkerth, 1603: castri Diosgieőr, pro alendis cervis et damis vulgo Vadkert nuncu�patum (Bor-gy.). Bár a név itt szőlő�hegyre vonatkozik, el�ne�vezéséhez tud�nunk kell, hogy a vár körül I. Lajos vadaskertet ala�pí�tott a XIV. században (A diósgyőri vár. 13–4). Ma ~.


Vajla-galya-nyaka ’helynév Diós�győr DK-i részén’ 1746: Vajla-galya-nyaka (Bor-gy.). A Vajla személynévi eredetű (FNESz. II, 724).


Varga-oldal alja ’szántó Diósgyőr ha�tárában’ 1744: Várgo oldal allya (Schram 41). Ma Varga-oldal.


Varjas-oldal ’szőlőhegy Diósgyőr ÉK-i részén’ 1738: Varnyas óldal (Schram 41). Ld. Előhegy.


Vásárhely tisztája ’helynév Diós�győr D-i részén’ 1746: Vásárhely-Tisztája (Bor-gy.). Ma Vásárhely.


Vészverés ’helynév Diósgyőr D-i ré�szén’ 1746: Veszveres (Bor-gy.). A név ’pusztító ter�mé�szeti erőtől sújtott erdő’ je�len�té�sű lehet (FNESz. II, 759).


Virág rétje ’rét Diósgyőr ÉK-i ré�szén’ 1744: In Renyő virágh Réttye (Schram 41).
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Funkcionális-szemantikai elemzés


1. A névrész megjelöli a hely fajtáját: árok: Tatár/árokja, aszaló: Aszaló, bérc: Garadna/bérc, erdő: Fekete/erdő, farok: Baráthegy/farka, fertő: Gyökér/fertő, Rakottyás/fertő, folyás: Melegvíz/folyása, fő: Márkus/fő, Pok�los�telek/fő, Szénégetővölgy/fő, föld: Barátok/földje, galya: Galya, hegy: Barát/he�gye, Barátok/hegye, Borsós/hegye, Császár/hegy, Elő/hegy, Kerek/hegy, Nyárjú/ hegy, Pünkösd/hegy, Szél/hegy, Szentlászló/hegye, katyor: Hárs/katyor, kert: Csűrös/kert, Kő/kert, Vad/kert, kő: Gábor/kő, Könyöklő/kő, Nagy/kő, kút: Bel�vács/kút, Bodnár/kút, Nyírjes/kút, Oldal/kút, Sár/kút, liget: Liget, lyuk: Ördög/ lyuka, mál: Szarka/mál, mező: Kék/mező, Mező, Nagy/mező, nyak: Vajlagalya/ nyaka, oldal: Császár/oldal, Dalos/oldal, Fazekas/oldal, Győri/oldal, Jónási/ol�dal, Hideg/oldal, Meleg/oldal, Ösztöri/oldal, Petákos/oldal, Varjas/oldal, puszta: Puszta/szentlélek, rét: Nádaskút/rét, Pető/rétje, Virág/rétje, szeg: Kengyel/ szeg, szék: Tamás/széke, szer: Al/szer, Szita/szer, szőlő: Alsó/szőlő, Al/szőlő, Elő/szőlők, Szarka/szőlő, tiszta: Vásárhely/tisztája, torok: Lyukó/torok, verő: Szélhegy/verő, víz: Márkus/vize, völgy: Bodó/völgye, Körös/völgye, Laczkó/ völgye, Lyukó/völgye, Lyukó/völgy, Macskalyuka/völgye, Márkus/völgy, Pa�zsag/völgye, Szilvás/völgy.


Az ide tartozó névrészek úgynevezett földrajzi köznevek, vagy�is a denotátum típusát jelölik meg. A farok ’valaminek a kinyúló része’ (TESz. I, 845), ez esetben a hegyé. A fertő névrész ’feltöltődő sekély állóvíz’ jelentésű (FNESz. I, 469). A fő több denotátumtípussal is rendelkezik. A Márkus-fő esetében, mivel van Márkus vize helynevünk is a környéken, a patak forrására utal, viszont ’völgy felső vége’ jelentése is lehet (Erdey Gyula–Hu�bay József–Vigyázó János, A Bükk. Bp., 1932. 44), lásd Szénégetővölgy-fő, illetve ’hegy�gerinc tetőző magaslata’ (uo.), amire példa a Poklostelek-fő. A ka�tyor nyelvjárási szó, a nyelvterület más részeiről kátyú, katyó stb. alakokban adatolható, jelentése itt valószínűleg ’füves, erdős területen keletkező, tiszta vizű időszakos tavacska’ (ÚMTsz. III, 153 ). A kút ’forrás’ jelentésű a fő-höz hasonlóan. A lyuk ’barlang, sziklaüreg’ jelentésű (Erdey–Hubay–Vigyázó, 45). A mál ’hegy�ol�dal’ jelentésű (ÚMTsz. III, 967), vagyis ez esetben a Szarka-mál a Szarka nevű hegy oldalára utal. A nyak ’oldalt fekvő hegy nyerge’ (Er�dey–Hubay–Vigyá�zó, 45). A szeg ’sarok, szeglet, zug’ jelentésű (FNESz. II, 539), a Kengyel-szeg elnevezés tehát valószínűleg kengyel alakú kiszögellésre utalhatott (több adat nincs erre a névre). A szék névrészt illetően legvalószínűbb, hogy a szik névváltozataként ’időszakos vízállás, esőtlen nyarakon kiszáradó tó’ a jelentése (FNESz. II, 540). A szer az Al-szer és Szita-szer nevekben fordul elő ebben a korban, mindkettő szőlőhegyre vonatkozik, ezért valószínű, hogy ’azonos növénytakarójú hely’ jelentésű lehetett (Hajdú Mihály, A szer helyneveinkben II.: NÉ. 12: 62). A torok ’völgyszoros’ értelemben (uo.) fordul elő a Lyukó-torok esetében (van Lyukó-völgy helynév is a közelben). A verő ’déli lejtő’-re utal (uo.), tehát a Szélhegy-verő a Szél-hegy déli oldalára.


2. A névrész megnevezi magát a helyet: Kis/bakos, Nagy/ bakos, Balmaz, Belvács/kút, Kis/Erenyő, Közép/Erenyő, Nagy/Erenyő, Gulics�ka, Győr, Diós/győr, Huta, Ó/huta, Új/huta, Körös, Körös/völgye, Lipóc, Lyukó, Felső/lyukó, Kis/lyukó, Közép/lyukó, Melegvíz/folyása, Pazsag/völ�gye, Szinva.


A megnevező funkciójú helynevek jelentése maga a denotátumra való utalás, új név részeként is. Idesoroljuk egyrészt jövevényneveinket és jelzős alakulataikat. A környéken ezek főleg szláv eredetűek (Lipóc, Lyukó, Pazsag, Szinva, talán a Belvács és a Gulicska is). A Győr (és ezzel kapcsolatban a Diósgyőr) motivációja vitatott, ezért soroltam ide. Az egyébként személynévi eredetű Bakos és Erenyő helynevek jelzős alakulatait is itt találjuk, mivel ezek már helynévként kapták jelzőiket. A Melegvíz folyása esetében a Melegvíz névrész szintén megnevező funkcióban szerepel.


3. A névrész kifejezi a hely valamely sajátosságát 


3.1. A hely tulajdonságára utaló névrészek


3.1.1. Méretre utaló névrészek: Kis/bakos, Kis/erenyő, Kis/lyukó, Kis/ som, Kőmázsa, Nagy/bakos, Nagy/erenyő, Nagy/kő, Nagy/mező.


Az ide sorolt nevek esetében a kis és a nagy sokszor egymást értelmezik, vagy�is névpárokként fordulnak elő (pl. Kis-Bakos ~ Nagy-Bakos). A Kőmázsa esetében valószínű, hogy a szikla hatalmas mérete motiválta az elnevezést.


3.1.2. Alakra utaló névrészek: Kerek/hegy, Könyöklő/kő, Oltár, Kengyel/szeg.


Az itt található nevek közül a Könyöklő-kő valószínűleg azért kapta nevét, mert alakja emlékeztetett arra a ’korlátfélére, amire könyökölni lehet’ (TESz. II, 612).


3.1.3. Anyagra utaló névrész: Kő/kert, Sár/kút, Sáros.


3.1.4. Színre utaló névrészek: Fekete/erdő, Kék/mező, Ördög/lyuka.


Az Ördög lyuka esetében az ördög névrész talán a fekete színre utal.


3.1.5. Korra utaló névrészek: Ó/huta, Új/huta.


A két itt vizsgált névrész egymást értelmezi, az eredetileg Hutá-nak nevezett település az Óhuta nevet kapta, miután létrejött a közelben fekvő Újhuta.


3.1.6. Funkcióra, működésre utaló névrészek: Tehéntánc, Vad/ kert.


3.1.7. Éghajlati jellemzőre utalás: Hideg/oldal, Meleg/oldal.


3.2. A névrész utal a hely viszonyára valamely külső dologhoz


3.2.1. A névrész utal az ott levő növényzetre: Bükkös/alja, Bánya/ bükk, Diós/győr, Gyökér/fertő, Hárs/katyor, Nyárjú/hegy, Nyírjes, Nyírjes/kút, Rakottyás/fertő, Répás, Kis/som, Szilvás/völgy.


3.2.2. A névrész utal az ott levő állatvilágra: Bika, Szarka, Szarka/ mál, Szarka/szőlő, Varjas/oldal.


3.2.3. A névrész utal az ott levő építményre vagy annak részére: Fűrész, Tó/gát, Pap/malma, Megállj, Szentlélek, Puszta/szentlélek.


A Megállj jellegzetes kocsmanév, a Szentlélek a kolostor patrocíniumi elnevezése, a Tógát denotátuma malom.


3.2.4. A névrész utal a hely birtokosára, használójára: Bakos, Barát, Barát/hegye, Barátok/földje, Barátok/hegye, Bodnár/kút, Bodó/völ�gye, Bornemissza, Borsós/hegye, Csanyik, Császár/hegy, Császár/oldal, Cser�nely, Csűrös/kert, Dalos/oldal, Erenyő, Fazekas/oldal, Gábor/kő, Jónási/oldal, Laczkó/völgye, Márkus/fő, Márkus/vize, Márkus/völgy, Máté/kútja, Ösztöri/ol�dal, Petákos/oldal, Palya, Pap/malma, Pecér, Pető/rétje, Szita/szer, Tamás/szé�ke, Virág/rétje.


Az idesorolt névrészek közül egyértelműen foglalkozásra utal a Barát és ennek birtokos jelzős előfordulásai, az említett helynevek ugyanis a környéken birtokos pálos szerzetesekkel kapcsolatosak, illetve a Pecér. Foglalkozás- és családnév is lehet a Bodnár, a Fazekas, a Pap. Családnévnek tarthatjuk a Bornemissza, Borsós, Császár, Csernely, Csűrös, Dalos, Jónási, Ösztöri, Petákos, Szita, Virág névrészeket. Család- vagy (esetenként becézett) keresztnévi eredetű egyaránt lehet a Gábor, a Laczkó, a Márkus, a Máté, a Pető, a Tamás. A Palya mint a Pál becézett formája, keresztnévi eredetű. További személynévi eredetű névrészek még a Bakos, a Bodó, a Csanyik és az Erenyő.


3.2.5. A névrész utal a hellyel kapcsolatos eseményre: Királyasztal, Tatár/árokja, Vészverés.


A Királyasztal valószínűleg köthető a királyi udvar diósgyőri tartózkodásához. A Tatár árokja szintén történelmi konnotációjú. A Vészverés természeti csapásra emlékeztet.


3.3. A névrész kifejezi a hely valamely más helyhez való viszonyát


3.3.1. A névrész kifejezi, hogy a hely valaminek a része: Baráthegy/farka, Lyukó/eleje, Lyukó/torok, Poklostelek/fő, Pünkösdhegy/alja, Szénégetővölgy/fő, Szentlászló/alja, Vajlagalya/nyaka, Szélhegy/verő, Vargaoldal/ alja.


3.3.2. A névrész kifejezi a hely pontos elhelyezkedését:


3.3.2.1. Víz mellett vagy közelében: Garadna/ bérc, Lyukó/völgye, Lyukó/ völgy, Máté kútja, Nádaskút/rét, Tó/gát.


A Garadna szláv eredetű helynév, itt elsősorban egy patak a denotátuma, de metonimikusan a körülötte elterülő völgy is megkapta ezt a nevet, s itt a bérc mind a víznévről, mind a völgy nevéről megkaphatta elnevezését. A Lyukó a korból víznévként nem adatolható, de ma is van Lyukó-patak, valószínű, hogy a völgy erről kapta elnevezését, a többi helynév pedig, melyben a Lyukó névrészként fordul elő, már a völgyről (pl. Lyukó eleje, Lyukó-torok, Felső-Lyukó). A Máté kútja eredetileg forrásra utalna lexikális szerkezeti elemzés szerint (Máté/ kútja), de mivel denotátuma rét, a név egészét helyviszonyt kifejező funkciójúnak kell tekintenünk.


3.3.2.2. Térszíni forma mellett, közelében vagy rajta: Macskalyuka/völgye, Pazsag/völgye.


3.3.2.3. Lakott terület közelében, mellett vagy rajta: Győr/oldal, Győri/oldal, Kert/alja, Kertek/alja, Kőkert/felett, Vásárhely/tisztája.


A Győr-oldal és a Győri-oldal szőlőhegyre utalnak, és a megkülönböztetés lehetett a szerepe, egész pontosan valószínűleg az, hogy elhatárolja a helyet a közeli, de már Miskolchoz tartozó szőlőbirtokoktól.


3.3.3. A névrész kifejezi a hely viszonyított helyzetét: Al/ szer, Al/szőlő, Bikkes/alja, Kert/alja, Kertek/alja, Pünkösdhegy/alja, Szent�lász�ló/alja, Alsó/szőlő, Lyukó/eleje, Elő/hegy, Elő/szőlők, Felső/lyukó, Közép/ere�nyő, Közép/lyukó, Oldal/kút, Szél/hegy.


Az ide sorolható névrészek az adott denotátum alsó, középső, felső elhelyezkedésére utalnak, illetve arra, hogy valamely hely elején vagy szélén helyezkednek el.


4. Többféleképpen elemezhető nevek: Bánya/bükk, Szent�lászló/hegye, Pünkösd/hegy, Pasa.


Az idesorolt nevek közül a Szentlászló névrész esetében patrocíniumi névadásra gyanakodhatunk (vö. Mező, i. m.), és bár tárgyi nyoma nincs egyházi kapcsolatának, elképzelhető, hogy a környéken birtokos pálos szerzetesekkel áll valamilyen módon összefüggésben. A Pünkösd szintén egyházi jellegű szó, ünnepre vonatkozik, motivációja itt homályos. A Pasa névről elképzelhető, hogy a török hódoltsággal áll összefüggésben, denotátuma erdő. A Bánya-bükk névben a bánya névrész utalhatna bányászati tevékenységre, de van olyan népnyelvi jelentése is, hogy ’legelőn a disznók által túrt mélyedés, gödrös hely’ (ÚMTsz. I, 337), ami, lévén szó erdőről, szintén elképzelhető.





Várnai Judit Szilvia
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